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CAN YOU ANSWER THESE QUESTIONS?
1. Who wasR. Shlomo Alkabetz's most famous disciple?

2. According to R. Shlomo Alkabetz, under what three
circumstancesis a person reincarnated.

3. Tracethe origin of the Kabbal as Shabbos liturgy.
4. How did the Arizal usher in the Shabbos?

5.  What single thing will bring the final Redemption
(Geulah) and whereisit hinted at in the "Lecho
Dodi" prayer?

This and much more will be addressed in the seventh
lecture of this series; "Lecho Dodi: The Life and Times of
Rav Shilomo Alkabetz".

To derive maximum benefit from this lecture, keep these
guestions in mind as you listen to the tape and read through
the outline. Go back to these questions once again at the
end of the lecture and see how well you answer them.

PLEASE NOTE: This outline and source book was
designed as a powerful tool to help you appreciate and
understand the basis of Jewish History. Although the
lectures can be listened to without the use of the outline, we
advise you to read the outline to enhance your
comprehension. Use it as well as a handy reference guide
and for quick review.
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LECHO DODI: THE LIFE AND TIMES OF RAV SHLOMO ALKABETZ

l. R. Shlomo Alkabetz
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| am writing you the details of an incident that occurred close to our own time. Thisis
copied from aletter of the Mekubal, R. Shlomo Hal evi Alkabetz, who attached himself
to the household of Rabbainu Bais Yosef (R. Yosef Caro) and through him the Holy Spirit
was manifested. Thisisthe text: Y ou should know that the chasid (R. Y osef Caro), may
Hashem protect him, together with myself, his servant as well as yours, my Rabbinic
colleagues, decided to stay up the entire night of Shavuous and to overcome our desire to
dleep. . .. Our Creator gave us the merit and we heard a speaking voice coming from the
mouth of the chasd (R. Yosef Caro), may G-d protect him. It was aloud voice with
distinct letters. All of the neighbors could hear it, but they couldn't understand. The
sweetness was great and the sound got stronger. We fell upon our faces. We were so
frightened that we didn't have the courage to lift up our eyes and faces to see [what was
happening]. The voice was talking to us and began to say the following, . ..

Sefer Shnei Luchos HaBris M esechta Shavuous.
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Hashem found favor in my ways and took me from the house of my father . . . and led me
to the great city unto G-d, Adrianople, and bestowed grace upon mein the eyes of the
princes of Torah, the mighty ones who do the bidding of Hashem. . . . | witnessed their
piety, sanctity and the purity of their Torah. My heart yearned for their fellowship and my
soul clung [to the hope of one day] becoming an integral part of their group. . . . | sealed
an eternal pact with them and [pledged] that if | would forget their love, | would forget
my right hand. . . . And it came to pass, as the spirit of Hashem lifted me up to go to the
place which my eyes and heart [longed], and | had to separate from them, . . . | putitin
my heart to explain the Hagadah. . . . | called thiswork, Bris Hal evi (the covenant of the
Levi) as my covenant bound me to them, because of the immensity of their Torah and
righteousness. And [through thiswork] the Levi will serve his brethren and close friends
with words of peace and truth . . . to seal with them a covenant and to serve as areminder
as each oneis now hidden from the other. My covenant shall be with you for al eternity .
. For I am now in the exile and the best of my books are in the land of desire (Isragl) as|
am traveling and exiling myself to go up onto the mountain of the L-rd. Prefaceto Bris
Hal evi
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And it came to pass, as my Master brought me to my twentieth year . . . | spoke to my
spirit, "How long will you remain hidden, you wayward daughter. . . . Arise now, call
unto your G-d, and engross yourself [in His Torah and sit] by His doorways, day after
day." | heard avoice speaking, aholy spirit had come down from Heaven, my master and
Rabbi, the G-dly mystic (Mekubal), the erudite, R. Shlomo Alkabetz, may Hashem
protect him. He brought me to the palaces of His cities and guided me. He said to me,
"My son, may your heart sustain my words. Bend your hear and listen to the words of the
sages." He established me by the doorways of the Torah, wisdom, understanding, which
is sweeter than honey. . . . And he awakened in me to study the ways of the Zohar and
[gave me] the keysto open up its gates. Sefer Pardes Rimonim, R. M oshe Cordover o
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In the year 5308 (1548), on the sixteenth day of the month of Shevat, we divorced
(exiled) ourselves from the world. . . Many fresh insights came to light through the
discussions between my master, [R. Shlomo Alkabetz,] and our group. These were
written down under the auspices of my master, may Hashem protect him. Sefer Gerushin
Chapter 1
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My master, [R. Shlomo Alkabetz,] and myself together divorced (exiled) ourselves from
the world on the fifteenth day of Shevat. The words of Torah began shining in usand it
welled up from inside of us spontaneously. We walked to the [tomb] of R. Y osei of
Yukras. Sefer Gerushin Chapter 3
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[R. Moshe Cordovero instructed his followers to recite [in the third bracha of the Amida
on the Yomim Noraim] only three of the stanzas that begin with  U'vichain, and not the
stanzathat begins, U'vichain Yiskadaish. However, after the brother of my mother, [R.
Shlomo Alkabetz] Hal evi, zt"l, resolved, based on a statement of the Zohar, that one
should say U'vichain Yiskadaish, [R. Moshe Cordovero recanted]. R. Gedaliah, the son
of R. Moshe Cordoveroin his prefaceto Ohr Nerav
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Thefollowing is aresponsum from the author (R. Shlomo Alkabetz) to R. Y osef Caro
regarding the explanation of a certain statement of the Zohar: You, R. Y osef Caro, may
Hashem protect you, the pious scholar, the mgestic tree, the righteous one who is the
very foundation of the world, asked me to present before your eminence the meaning of
the statement of that man of G-d, R. Shimon b. Y ochai, of blessed memory, regarding the
burial of the tzaddik in the Holy Land. Sefer Monas HaL evi
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Let mefirst preface this with what the mikubalim (Jewish mystics) wrote regarding
reincarnation. Since the words of that man of G-d, R. Shlomo Alkabetz are most clearly
arranged, | am going to quote them verbatim. "On the day that G-d created man on earth,
he formed two hundred and forty eight forms of light in which he placed in him the
source of spirituality. These are His statutes, civil laws, the  Toros (guiding rules), the
positive mitzvos (commandments) which a person accomplishes and thereby livesin the
spiritual world. Through their protection, he will also merit benefitsin thisworld. [In
addition] there are three hundred and sixty five negative commandments, asis well
known. He breathed in him the soul of life which emanated from the Blessed One. It will
rise together with him [provided)] it rises [fully] clothed and bound with these
commandments, without missing any of them. If one of these ingredientsis missing, he
will be condemned to death and will not rise to his destined place. He will be distant from
that place to the extent that he is lacking the [complete] number of mitzvos. Most
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certainly thisisthe caseif he violated any of the negative commandments of Hashem.

He, in his compassion on his handiwork, planned the means by which no one will be
permanently cast aside and set up the system of gilgul (reincarnation), which is the return
to thisworld. Thissystem isdivided into three parts, each corresponding to a [different]
character trait of the three Patriarchs. There are those who return, not to fulfilla  mitzva
which they lacked or to receive punishment for a violation which they transgressed.
Rather, [they return in order] to bestow kindness on the people of their generation, asis
explained in the Sefer HaPleeah and the Sefer Hatemunah and the Sefer Livnas HaSapir .
They found a hint to this principle in the verse (Deut. 3:26), "But the L-rd was angry
(Vayisabair) with me for your sakes." For theword Ibbur (Vayisabair - which also means
impregnated) issimilar to gilgul, even though there are slight differences, asis known to
those who immerse themselves in this wisdom. The hinted meaning, therefore, is that the
impregnation of the soul will be for your needs. The exact meaning of the mystery that is
alluded to in this verse, is too profound to be made public knowledge. This form [of
reincarnation] corresponds to the particular trait of Abraham whichis chesed (kindness).
There are those who come to thisworld to receive their punishment for sins, for their
rectification can only be achieved in thisworld. Thisisthe system which the King of
kingsinstituted. Most certainly thisis the case with those who violated crimeswhich
carry the punishment of kreessus (the soul is cut off), for he will return to rectify every
violation of Karess. Thisisthe secret of the mystery of babies, those that still suckle the
breast, who die as infants. All of this occurs to those who do not completely repent.
Therefore, everyone should take this to heart, even though a person has not habitually
sinned in this lifetime, he may very well have sinned in the past. If he repents now, he
will break the cycle (lit. the cord) of gilgul. Those who undergo gilgul threetimes and do
not return unto G-d, a situation which is alluded to in the words of Elihu (Job 33:29),
"Behold all of these thingsdoes G-d repeatedly work with man, up to three times", will
not be reincarnated again as humans. They will return in the form of clean and unclean,
wild and domesticated animals. The easiest form first. That is the meaning of the phrase,
"with man, up to three times', from then on with animals. One who did not fathom the
depths of the mind of the G-dly R. Shimon b. Y ochai, of blessed memory, thinks that he,
Z"|, treated this as being very unlikely. One who seriously ponders his words, however,
will understand that, on the contrary, he, z'l, considered thisto be very likely, despite the
fact that it seems [on the surface] to be very strange and inconceivable. Let us now return
back to the subject. All of the above were reincarnated through the trait of  pachad (fear
of G-d) the trait of Yitzchak. There are those who return to completethe ~ mitzos which
they failed to complete until they fulfill the quota. These will return even athousand
generations until they have perfected themselves. These are reincarnated through  tiferes
(splendor or compassion) the trait of Yaakov." Sefer Shnei LuchosHaBris- Torah -
Parshas Ki Saitzai
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Il. Lecho Dodi
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Come, my Friend, to meet the Bride; let us welcome the Sabbath.
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"Observe" and "Remember”, the One G-d caused usto hear in one single utterance; G-d
is One and His Name is One, for renown, for glory and for praise.
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Let us go forth together to meet the Sabbath, for it isa source of blessing, from the very
beginning, of old, it was ordained, the end of Creation, thefirst in thought.

PRYa maw 1> a9 1D TINm KX M ,HD'I'??J Y Ton w-rpb

19221 PAW °10 7193 NRIPY 7717 1737 .'!'??Dﬁ oY DI xIm ,ND: i

O Sanctuary of the King, O royal city, arise, come forth from your ruins, too long have
you dwelt in the vale of tears. He will have compassion upon you.

A w12 By ,.’Dy naxDdN Y132 wab ,.’D.IP by »wani |

.122p1 naw °19 ,7%3 NRIPL 717 17197 .—f'?Nl Wbl HX 17139p ,"Dﬂ'?ﬂ

Shake off your dust, arise, clothe yourself with my people as with your garments of glory,
through the son of Yishai, the Bethlehemite, draw near to my soul, O redeemiit.
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Arouse yourself, arouse yourself, for your light has come; arise and shine. Awake, awake
utter asong; the glory of G-d is revealed upon you.



Series VI 7 Lecture #7

3 Y 1y vom 12 » 711D v snminwn ,"bbjn X7 *wIan 817

1921 naw °19 ,7%3 NRIRPD 717 197 .—f'?n DY 9%y N3N

Be not deceived, nor blush with shame; why are you downcast and why are you
disquieted? The poor of my people trust in you, that the city shall be rebuilt upon its
ruins.
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Those that despoiled you shall themselves become a spoil, and they who would swallow
you up shall go far away. But your G-d will rejoice in you, even as a bridegroom rejoices
in his bride.
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Y ou shall spread out to the right and to the left, and you shall reveal G-d and the One
mighty in strength. Through the offspring of the house of Peretz we shall be glad and

exult.

,n'?.llo Qv 1R TN ,nbng:.l igial7=Rebp) ,nby: nvY TPwa X1

1221 Naw °19 793 NP 717 7197 .7'73 X33 7173 °XI12

Comein peace, O crown of your husband, come with joy and good cheer, into the midst
of G-d's chosen people, come O Bride, come O Bride!
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After the response of Borchu, evenif it isstill [technically] day, one does not make an
eruv, nor insulates food, for he has accepted upon himself the Shabbos. For us, the
recitation of Mizmor Shir L'yom HaShabbos has the same effect that the response of
Borchu had for them. Shulchan Aruch Orach Chaim 261:4
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In these countries, wedonot say  Mizmor at the beginning of Shabbos. Therefore, the
response of Borchu is considered the acceptance of Shabbos. Darkei Moshe, | bid.
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Presently, itisour customtosay Mizmor Shir L'yom HaShabbos . Magen Avraham,
Ibid.
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The Arizal used to say a beautiful and majestic poem which was composed by the pious
sage, Shlomo Hal evi, z'l, Alkabetz . . . The Arizal used to say that most of what he ever
said agrees with the truth. That poemis Lecho Dodi. Sefer Chemdas Yamim
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Many groups would go out on the eve of Shabbos wearing white clothing and would
receive the "face" of Shabbos and would recite  Mizmor Havu LaShem B'nai Ailim , the
poem Lecho Dodi, Mizmor Shir L'vomHaShabbos andwouldsay  Boee Chalah .
Minhagel Chasidus shel Anshei Tzefas, R. Avraham Hal evi
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Afterwards, we say the beautiful and majestic poem which was composed by the G-dly
sage, Shlomo Hal evi ibn Alkabetz, Z'l, in the city of Safed, may it be speedily rebuilt
and established in our days. Amen. Siddur, Nusach Sefard, printed in Venicein the
year 1584
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In these countries, we begin the service with Lechu Niraninu, and we complete the six
psalms from Psalm 95 to Psalm 99, and Psalm 29, which correspond to the six days of the
week. Thiswas instituted by R. Moshe Cordovero (brother-in-law and disciple of R.
Shlomo Alkabetz). Sefer 1yun Tefilah in the name of R. Yaakov Emden
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The order of Kabbalas Shabbos isarelatively new custom. It is, however, beautiful and
good. Sefer Yosef Ometz, Ch. 588, R. Y osef Han, 1630
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Today, Friday, the twenty seventh of Sivan, 5391 (1631), in the holy community of
Worms, we have just begun the recitation of Kabbalas Callah . Sefer Minhagim of
Worms
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A beautiful song composed by R. Shlomo Zinger, z'l, which is sung in the holy
community of Prague, in the Meisel Synagogue with organ and stringed instruments,
before the recitation of Lecho Dodi. (It begins with the phrase, " Sha-dai Beraishis Kol
Yesh Bara") Ashkenazic Sddur published in Amsterdam in the year 1678
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R. Y ehudah Briel himself personally told me that when R. Moshe Zacut (d. 1698), of
blessed memory, was the Chief Rabbi of Mantua (Italy), hewould lead the congregation
and recite the poem, Lecho Dodi, on the eve Shabbos. He would not let anyone of his
congregation recite it. It seemsto me, that till thisday, they do not reciteit. Teshuvas
Shemesh Tzedakah, R. Shimshon Mor porgo, 1724
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"Remember" and "Keep [the Shabbos]" were uttered together as one and were given to us
by the King who is One. Hashem is One, and His name is One. For a name, splendor and
praise. Lecho Dodi . ..
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The sanctity of Shabbos Y ou gave us as an inheritance. Y ou brought us close [to You] on
Mount Sinai. With Torah and Mitzvos Y ou crowned us and called us a treasured nation.
Lecho Daodi . . .
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We thank you, Hashem, our G-d, for Y ou took us out of Egypt, and redeemed us from the
house of servitude through Y our great hand. Lecho Dodi . . .
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Y ou led us through the Red Sea and Y ou gave us joy through the downfall of our
enemies. You graced us with life and kindness by making us pass through the deep
waters. Lecho Dodi . . .
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You are the G-d of gods, who is likened unto Y ou amongst the mighty ones. Y ou humble
the arrogant and exalt the impoverished. Lecho Dodi . . .
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Comein peace, O crown of your husband, come with joy and good cheer, into the midst
of G-d's chosen people, come O Bride, come O Bride!

Then say: Mizmor Shir L"Yom HaShabbos
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Y ou are the G-d who wrought miracles, and have bequeathed us a house full [of
blessings], the desirous and esteemed land. Lecho Dodi
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Sefer Seder HaYom, R. Mosheibn Machir, 5359 (1599)
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If the Chazan wishes to sing yet another song in honor of the Bride, the Queen,
(Shabbos), hewill find anewly composed song . . . asisfound in the Sefer Seder
HaYom. Sefer Tikunel Shabbos, R. David HaK ohen of Bodon, Cracow (c. 1613)

I1l.  Going out to Greet the Shabbos - .i192p1 naw 19,75 NRIPY >717 797
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It is not my custom to say the first stanzaof Lecho Dodi Likras Callah. Thisis because it
is not our custom to go out from one place to another in order to accept the Shabbos, asis
the custom in the land of Israel. There, they go out, at the very least, to the courtyard of
the synagogue. Sefer Y osef Ometz 589
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Where one person was running and the other walking, there is an exemption from paying
damages, provided, however, it wasona Sabbath eve before sunset . For if thiswould
occur on aweekday, [in the case of] one running and the other walking there would be
liability, [whereas where] both of them were running even though it was on a weekday
they would be exempt. The Master stated: ‘Issi, however, agrees [that if it were] on a
Sabbath eve before sunset there would be exemption, for running at that timeis
permissible.’ On Sabbath eve, why isit permissible? — As[shown by] R. Hanina: for R.
Hanina used to say: ‘ Come, let us go forth to meet the bride, the queen!” Some
[explicitly] read: ‘. . . to meet Sabbath, the bride, the queen.” R. Y anai, [however,] while
dressed in his Sabbath attire used to remain standing and say: ‘ Come thou, O queen,
come thou, O queen!’ Bava Kama 119a
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R. Haninawould keep on dancing and say, ‘ Come, let us go forth to meet the bride, the
gueen.” Text of Rabbainu Chananel to Bava Kama 32a
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R. Haninarobed himself and stood at sunset of Sabbath eve [and] exclaimed, ‘ Come and
let us go forth to welcome the queen Sabbath.” R. Yanai donned his robes, on Sabbath
eve and exclaimed, ‘ Come, O bride, Come, O bride!” Shabbos 119a
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[In fulfillment of the verse,] "Remember the Shabbos to sanctify it" (Ex. 20:8), they
honor it through special food, drink, and clean clothes, asit is stated in Scripture, "Y ou
shall declare the Shabbos to be a source of pleasure and [declare] the day whichis
sanctified to Hashem to be an honored time." (Isaiah 58:13). In addition, we receive [the
Shabbos] with poems and song, asit is stated in Scripture, "A song for the day of
Shabbos." (Psalms 92:1) Midrash Tehilim 92:3
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This matter is clearly stated in the gemora Shabbos. . . aswell asin the gemoraBava
Kama. . . Thereis no doubt that thisis the proper explanation of the gemora. This [other
explanation] is the product of afew superficia [self acclaimed scholars] who think that it
suffices to receive the Shabbos while in their own courtyard. Thisis not the enlightened
explanation of, "Come, let us go forth." It would seem that they were in the city and
were gathering together to go out to the field to receive the Shabbos, like [one who
receives| aprestigious guest. In addition, [according to their explanation of the gemora],
why would someone who is running in the streets on the eve of Shabbos be exempt from
liability, since his running is not for the purpose of going out to the outskirts of the city.
Thefact that the practice of R. Yanai is quoted to support this law, poses a particular
difficulty to their explanation. Shaar Hakavanos Vol. |1, R. Chaim Vital
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Every Shabbos evening, the Arizal would go out with his disciples to the outskirts of the
city to receive the Shabbos. Letter from Shlomo Shlomiel, 1607
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Hewould say, "Lecho Dodi Naitzai HaSadeh" (Song of Songs 7:12) and would say,
"Mizmor L'David Havu LaShem B'nai Ailim." (Psalms 29:1) Sefer Kavanos
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Onetime, on the eve of the Shabbos, right before the reception of the [Shabbos] Calah,
the Arizal went out of the city of Safed with his disciples, wearing four white garments,
in order to receive the Shabbos. Sefer Chemdas Yamim
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Many here, in Jerusalem, cling to the old custom of going out to the outskirts of the city
in the field with alarge multitude to recite the order of "Kabbalas Shabbos' there.  Sefer
Chemdas Yamim
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When you go out to the field, choose the highest place. Also make sure that the area
behind you and at your sides, right and left, at least for four cubits, should be clean. In
front of you, it should be clean as far as the eye can see. Stand with your face to the west
and close your eyes. . . and recite the entire order of "Kabbalas Shabbos' with your eyes
closed until the words, "L'orech yamim." Siddur Kol Yaakov, based on the teachings
of the Arizal
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Similarly, | saw that the custom in Constantinople was to go out to the courtyard, a place
that was empty and uncovered. | saw that in some localities they do not leave the
synagogue to receive the "Callah", but rather they receive her in their regular place in the
synagogue. Thiswas the original customin Tiria. Assoon as| came there, I denounced
that custom and | took the initiative to go out to the courtyard of the synagogue, an
uncovered area. Those who feared Hashem went out with me. | heard the following from
the perfect scholar, my brother-in-law, R. Yitzchak Sasson, may Hashem protect him,
one of the disciples of R. Avraham Monson, zlh"h: When his master, the af orementioned
Rav, was in the village of Jingol Kaivoi, he would leave the village [on the eve of
Shabbos] and go out into the fields, at a distance of a bow shot [and receive the Shabbos].
Sefer Knesses HaGedolah 262, R. Chaim Benveneste
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The first passage (Come, let us go forth to meet the bride, the queen!) isreferring to
running for the purpose of preparing meat by slaughter and the other preparations for the
Shabbos. Regarding this does [the Talmud] state that one goes out to receive the bride
(Callah), the queen. Behold, Shabbosis called both a bride and a queen. Sheiscalled a
bride at the time she becomes sanctified. Afterwards she is called a queen, when she
personally unites with the King on high, asis known to those who are privy to the secrets
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of Hashem. Thisis one of the reasons that the Sages instituted three unique prayers for
Shabbos. [The evening prayer begins with,] "Ata Kidashta" (Y ou sanctified). [The
morning prayer begins with,] "Yismach Moshe" (Moshe rejoices). [ The afternoon prayer
begins with,] "Ata Echad" (Y ou are One). On Yom Tov (the holidays) they instituted
only one prayer, "Ata V'chartanu,” for the evening, morning and afternoon prayers. One
can explain this by the fact that Shabbos is called a bride (Calah) and Hashem iscalled a
groom. They instituted "Ata Kidashta" (you sanctified), corresponding to the
sanctification (Kiddushin) which the groom bestows on the bride. Afterwards, [in the
morning, they instituted] "Yismach Moshe", corresponding to the joy of the bride and
groom. Subsequently, the additional (Musaf) prayer is recited, corresponding to the
additional responsibilities (tosefos) which the groom commits himself to give to the
bride. Another explanation may be that it is the time of the offering of [additional]
sacrifices, which is akin to a banquet in celebration of a mitzvah. Afterwards, [in the
afternoon, they instituted] "Ata Echad" corresponding to the unification (yichud) of the
bride and groom. Behold, on the eve of Shabbos, oneis required to prepare mealsin
honor of the night as well as the day, corresponding to the banquet at the times of
betrothal (eirusin) and marriage. All of this hasto be already prepared before they call the
bride or queen to the banquet. Regarding this, isit stated, "Let us hurry out to prepare the
banquets of betrothal and marriage." After that, the custom isto prepare oneself before
the banquet begins, for, when we invite the bride to the banquet, everything has been
aready prepared in anticipation of her coming. Then we rest from work. Thisisthe
meaning of the second passage (to meet Sabbath, the bride, the queen). It isreferring to
one who has already run away from the work and is all prepared before the banquets in
honor of the betrothal and marriage. Thisiswhat is meant by the phrase, "Likras Shabbos
Callah Malkisa' (to greet Shabbos, the bride, the queen). The addition of the word
Shabbos isindicative of the addition (tosefos) which | mentioned above. Afterwards, the
custom is, when the time has arrived for the bride to make her entrance, to remove the
clothing which were worn to cook the meal and to wrap oneself in expensive clothing in
order to receive the bride in distinguished clothing, asthisisthe way to honor her. Thisis
the meaning of the passage, [R. Y anai] donned his robes on Sabbath eve and exclaimed,
‘Come, O bride, Come, O bride!” Thisisthe entrance of Shabbos wherein the bride
comes to the banquet. Since sheisonly abride, for the aspect of queenisonly by day, as
part of the mystery of the marriage, that iswhy she isreferred to only as abride at the
entrance of Shabbos and he says, ‘Come, O bride, Come, O bride!” Afterwards, he would
become acquainted with her and enhance her honor, for the honor of the day supercedes
that of the night, for it isthe honor of the queen. Thereisno need to go out to greet her,
for at that time sheisinsde. Thisisclearly understandable. Sefer Shelo, Meseches
Shabbos, Ner Mitzva 29
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Thisisthe language of the Rosh: Issi ben Y ehudah taught, "Someone who runsisliable
because he is acting strangely. Issi agreesthat if one ran on the eve of Shabbos at twilight
that he isfree from liability, for he has permission to run to make the effort to prepare for
the honor of Shabbos. If both of them ran and harmed each other unintentionally, they are
both free from liability. Thisisthe halacha. Ibid. Chapter 30

IV.  Greeting the Queen
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Come, my Friend, to meet the Bride; let us welcome the Sabbath.
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Now will | sing to my well beloved a song of my beloved concerning his vineyard. My
well beloved has avineyard in avery fruitful hill. 1saiah 5:1
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Come, my beloved, let us go forthinto the field; let us lodge in the villages.
Shir HaShirim 7:12
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R. Hanina used to say: ‘Come, let us go forth to meet the bride, the queen!” Some
[explicitly] read: ‘. . . to meet Sabbath, the bride, the queen.” Bava Kama 32b
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R. Yitzchak said: It isincumbent on aman to go to pay his respects to his teacher on
festivals. Rosh HaShanah 16b
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Our Rabbis taught: One who goes to pay his respects to his father or histeacher, or his
superior, may walk through water up to his neck without any fear. Yoma 77b
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R. Shimon ben Y ochal taught: Shabbos said before the Holy One, blessed be He,
"Everyone has a mate except for me." Hashem replied, "Knesses Yisragl shall be your
mate." When Israel stood before Mount Sinai, Hashem said to them, "Remember what |
told Shabbos, ‘Knesses Yisrael shall be your mate.”" Thisis the meaning of the
statement, " Remember the Shabbos to sanctify it." Midrash Beraishis Rabbah 11:8
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"Observe" and "Remember”, the One G-d caused usto hear in one single utterance; G-d
is One and His Name is One, for renown, for glory and for praise.
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Remember the Sabbath day, to keep it holy. Exodus 20:8
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Keep the Sabbath day to sanctify it, asthe L-rd your G-d commanded you. Deut. 5:12
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It has been taught: "Remember" and "observe" were spoken in asingle utterance, a thing
which transcends the capacity of the [human] mouth to utter and of the [human] ear to
hear. Rosh HaShanah 27a
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And the Lord shall be king over al the earth; on that day the L-rd shall be one, and his
nameone. Zechariah 14:9
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And the L-rd shall be King over all the earth; in that day shall the L-rd be One, and His
name one. |s He then not One now? — Said R. Achab. Chanina: Not like thisworld is
the future world. In thisworld, for good tidings one says, ‘He is good, and He doeth
good’, while, for evil tidings, he says, ‘ Blessed be the true Judge’ ; [whereas] in the future
world, it shall be only ‘He is good and He doeth good'. * And His name one’: what does
‘one’ mean? Is His name not one now? — Said R. Nachman b. Yitzchak: Not like this
world is the future world. [In] thisworld [His name] iswritten with ayud kai and read as
alef daleth; but in the future world it shall al be one: it shall be written with yud kai and
read asyud kai. Pesachim 50a
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Just asthey [the six sefiros: chesed (kindness). . . yesod (foundation)] unite above into
oneness, so she [malchut - kingship] unites below into the mystery of oneness, so asto be
with them above - unity paralleling unity. The Holy One, blessed be He, who is One
above, does not take His seat upon His Throne of Glory until she entersinto the mystery
of oneness, similar to His, to be oneness corresponding to Oneness. This, as we have
stated, is the esoteric meaning of the words: "The Lord is One, and His Name is One."
The mystery of Shabbos: She is on Shabbat united within the mystery of Oneness so that
the [supernal] mystery of Oneness may rest upon her. [This takes place during] the
Maariv Prayer of Shabbat eve, for then the Holy Throne of Glory merges into the
mystery of Oneness, and is ready for the holy transcendent King to rest uponit.  Zohar,
Parshas Terumah 135
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And to set you high above all nations which He has made, in praise, and in name, and in
honor; and that you may be a holy peopleto the L-rd your G-d, as He has spoken.
Deuteronomy 26:19
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Let us go forth together to meet the Sabbath, for it isa source of blessing, from the very
beginning, of old, it was ordained, the end of Creation, thefirst in thought.
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R.Y ochanan said: A man should always be eager to meet the kings of Israel. And not
only to meet the kings of Israel, but also to meet the kings of the Gentiles, so that, if heis
found worthy, he may be able to distinguish between the kings of Israel and the kings of
the Gentiles. Berachos 9b
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O house of Jacob, come, and let uswalk in the light of the L-rd. Isaiah 2:5
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R. Yochanan said in R. Y osei's name: He who delights in the Sabbath is given an
unbounded heritage . . . Rav Y ehudah said in Rav's name: He who delightsin the
Sabbath is granted his heart's desires, for it is said: Delight thyself also in the L-rd; And
He shall give thee the desires of thine heart. . .. Shabbos 118
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According to the teachings of truth (Kabbalah), these blessings are also blessings of the
higher Heavens, as | explained. The phrases, "I will give peace unto the earth, My soul
will not rgject them,” and similarly, "I will walk within your midst,” are hinting at the
attribute which our Rabbis called, "Shechina." Thisterm is derived from the verse, "And
I will put My dwelling (Mishchani) in your midst." Similarly, our Rabbis have used this
term in the phrase (Menachos 86b), " Shechina Shoreh B'Yisragl" (the Divine Presence
(Shechina) dwells amongst the Jewish people). They have also stated (Midrash Beraishis
Rabbah 19:13), "lIkkar Shechina b'tachtonim" (the essential Divine presence rests below).
Behold, the Garden of Eden and the World to Come are mentioned here, for those who
truly understand. These blessings in their completion will only occur when all of Israel
will do the will of their Father and the edifice of Heaven and earth will be completed in
their proper form. There are no more perfect blessings in the Torah than these, for they
are the words of the covenant and conditions between the Holy One, blessed be He, and
ourselves. Ramban, Lev. 26:12
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It was taught: Why didn't the mannafall on the seventh day? The reason is because that
day isthe source of blessingsfor all of the higher six days. Each one of them bestows
sustenance below, each one on their day, from the blessing that they are blessed on the
seventh day. Because of this, one who is on the level of true faith, should set the table
and prepare the banquet for the night of Shabbos, so that histable will be blessed all of
the other six days. Zohar, ParshasYisro
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Rav Hunaand R. Yirmiah said in the name of R. Shmuel b. R. Yitzchak, "The thought of
Israel preceded everything." Midrash Beraishis Rabbah 1:4

D.
DY’ RITY LR PAYA NAW 7 37,7970 NN ORY NI 73190 1Y T wIpn
1omn POy

O Sanctuary of the King, O royal city, arise, come forth from your ruins, too long have
you dwelt in the vale of tears. He will have compassion upon you.
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R. Y ochanan said in the name of R. Shimon b. Y ochai: If Israel were to keep two
Sabbaths according to the laws thereof, they would be redeemed immediately, for itis
said, "Thus saith the L-rd of the eunuch that keep my Sabbaths," which isfollowed by,
"even them will | bring to my holy mountain, etc." Shabbos 118b
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But never again prophesy at Beth-El; for it isthe king' s sanctuary, and the royal house.
Amos 7:13
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Y our country is desolate, your cities are burned with fire; asfor your land, strangers
devour it in your presence, and it is desolate, asif overthrown by strangers. Isaiah 1:7

757D D9MIN 1T LYY NI512-D3 IINW? YR KIT pry3 Y (4

Which, passing through the valley of Baca (tears), make it a place of springs; the early
rain also coversit with blessings. Psalms 84:7
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Shake off your dust, arise, clothe yourself with My people as with your garments of
glory, through the son of Yishai, the Bethlehemite, draw near to my soul, O redeemit.
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Shake yourself from the dust; arise, and sit down, O Jerusalem; loose yourself from the
bands of your neck, O captive daughter of Zion. |saiah 52:2
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Awake, awake; put on your strength, O Zion; put on your beautiful garments, O
Jerusalem, the holy city; from now on, there shall no more come to you the
uncircumcised and the unclean. Isaiah 52:1
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Draw near to my soul, and redeem it; ransom me because of my enemies. Psalms 69:19
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Arouse yourself, arouse yourself, for your light has come; arise and shine. Awake,
awake, utter a song; the glory of G-d is revealed upon you.
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Awake, awake, stand up, O Jerusalem, who has drunk at the hand of the L-rd the cup of
his fury; you have drunk to the dregs the bowl of staggering. |saiah 51:17
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Arise, shine; for your light has come, and the glory of the L-rd has risen upon you.
|saiah 60:1
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Awake, awake, Deborah; awake, awake, utter a song; arise, Barak, and lead away your
captives, you son of Abinoam. Judges5:12
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And the glory of the L-rd shall be revealed, and all flesh shall seeit together; for the
mouth of the L-rd has spoken it. | saiah 40:5
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Be not embarrassed, nor confounded; why are you downcast and why are you disquieted?
The poor of my people trust in you, that the city shall be rebuilt upon its ruins.
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Fear not; for you shall not be embarrassed; neither be confounded; for you shall not be
put to shame; for you shall forget the shame of your youth, and shall not remember the
reproach of your widowhood any more. |saiah 54:4
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Why are you cast down, O my soul? And why are you disquieted within me? Hope in
G-d; for | shall again praise Him, who is the health of my countenance, and my G-d.
Psalms 42:12
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What shall one then answer the messengers of the nation? That the L-rd has founded
Zion, and the poor of his people shall shelterinit. Isaiah 14:32
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Thus says the L-rd; Behold, | will bring back the captivity of Jacob’stents, and have
mercy on his dwelling places; and the city shall be built upon her own mound, and the
palace shall stand where it used to be. Jeremiah 30:18
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Those that despoiled you shall themsel ves become a spoil, and they who would swallow
you up shall go far away. But your G-d will rejoice in you, even as a bridegroom rejoices
in his bride.

TIR-921 7RWNY TOXY P 1372 *3W3 073 T2 0K TR 17
T0:5 M 127 10N

Therefore, al those who devour you shall be devoured; and al your adversaries, every
one of them, shall go to captivity; and those who plunder you shall be plundered, and all
those who prey upon you will | give for a prey. Jeremiah 30:16
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For your destruction and your desolate places, and the land of your destruction, shall now
be too narrow for your inhabitants; and those who swallowed you up shall be far away.
Isaiah 49:19
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For, as ayoung man marries avirgin, so shall your sons marry you; and as the
bridegroom rejoices over the bride, so shall your G-d rgjoice over you. |saiah 62:5
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Y ou shall spread out to the right and to the left, and you shall reveal G-d and the One
mighty in strength. Through the offspring of the house of Peretz, we shall be glad and
exult.
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For you shall break forth on the right hand and on the left; and your seed shall possess
nations, and make desolate cities to be inhabited. |saiah 54:3
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But when he sees his children, the work of my hands, in the midst of him, they shall
sanctify my name, and sanctify the Holy One of Jacob, and shall fear the G-d of Isradl.
|saiah 29:23
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Rabbi Berachiah stated in the name of R. Shmuel: Even though the things were created in
afinished state, when Adam sinned, they became distorted. They will not return to their
restored state until the offspring of Peretz (David) will come, asit is stated in Scripture,
"These are the generations of Peretz." The word "toldos" appears there in a plene (full)
form [with two "vov"s]. Midrash Beraishis Rabbah 12:6
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And it shall be said on that day: Behold, thisis our G-d; we have waited for Him, and He
will save us; thisisthe L-rd; we have waited for Him, we will be glad and rejoicein his
salvation. Isaiah 25:9
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Comein peace, O crown of your husband, come with joy and good cheer, into the midst
of G-d's chosen people, come O Bride, come O Bride!
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And say: Thus said the king, "Put thisfellow in the prison, and feed him with scant bread
and with scant water, until | returnin peace." Kingsl| 22:27
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A virtuous woman is a crown to her husband; but she who acts shamefully isas
rottenness in his bones. Proverbs 12:4
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And Mordecai went out from the presence of theking in royal clothes of blue and white,
and with a great crown of gold, and with a garment of fine linen and purple; and the city
of Shushan rejoiced and was glad. Esther 8:15
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| am one of those who are peaceable and faithful in Israel; you seek to destroy acity and
amother in Israel; why will you swallow up the inheritance of the L-rd? Samuel 11
20:19
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| will betroth you unto mein faithfulness (Hosea 2:22) Y ou find that the exiled will
only be gathered [back to the land of Israel] through the reward of having faith, asitis
written in Scripture (Song of Songs4:8), " Come with me from Lebanon, my bride,
come with mefrom Lebanon; look from the peak of Amana (faith)."  Great isfaith
before the One Who spoke and the world came into being, for through the reward of the
faith that Israel displayed did the Divine Presence rest upon them and they said Shirah
(the poetic song of redemption), asit is stated in Scripture (Exodus 14:31), "And they
believed in Hashem and in Moshe his servant.” Similarly, do you find that our forefathers
were redeemed from Egypt only through the merit of faith asit is stated in Scripture
(Exodus 4:31), "And the people believed." Similarly do you find that Avraham Avinu
inherited this world and the next only through the merit of the faith that he displayed as it
is stated in Scripture (Genesis 15:6), "And hetrusted in G-d." Mid. Yalkut Shimoni
Hoshea 519

Dy Yom 1730 oy §% nivgh Pv-x 7 W2 92 PIv-X T2 AR UITR YD (6
3T 0727 IRIRT *1B-DY WK

For you are aholy peopleto the L-rd your G-d; the L-rd your G-d has chosen you to be a
special people to Himself, above all peoples that are upon the face of the earth.
Deuteronomy 7.6
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R. Yanai donned his robes, on Sabbath eve and exclaimed, ‘ Come, O bride, Come, O
bride!” Shabbos 119a



